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BEANSTANDUNG / COMPLAINT / RÉCLAMATION

 Herr / Mr. / Monsieur        Frau / Mrs. / Madame

Vorname / First name / Prénom ............................................

Nachname / Last name / Nom ..............................................  

Straße, Hausnummer / Street, Street Number / Numéro, Rue 

..............................................................................................

PLZ / Postal Code / Code Postal ............................................

Ort / City / Ville .....................................................................

Land / Country / Pays ............................................................

Tel. ........................................................................................  

Mail .......................................................................................

Fax + 33 3 88 05 55 68             www.interlink-sas.de/Service/Privatkunden-
service/Kundendienstanfrage/

Finden Sie dieses Formular online / Find this form online / Retrouvez ce formulaire en ligne :

GRUND DER BEANSTANDUNG / REASON FOR COMPLAINT / MOTIF DE LA RÉCLAMATION

 FEHLENDES TEIL / MISSING PART / PIÈCE MANQUANTE
Referenz des Bauteils / Reference of the component / Référence de la pièce 

 ...........................................................................................................................................

 BESCHÄDIGTES TEIL / DAMAGE PART / PIÈCE DÉFECTUEUSE
Referenz des Bauteils / Reference of the component / Référence de la pièce 

 ...........................................................................................................................................

 SONSTIGE / OTHER / AUTRE ...............................................................................

 ...........................................................................................................................................

In der Montage Anleitung 
In the assembling instruction 
Dans la notice de montage

Machen Sie  
es sich einfach 
Scannen Sie mich und füllen  
Sie das Formular online aus

Make it easy   
Scan me and fill out  
the form online 

Simplifiez-vous la vie  
Scannez-moi et remplissez  
le formulaire en ligne

Bitte wenn möglich Bilder senden 
Please send uns pictures if possible
Merci de nous envoyer vos photos

5 MB max. 
Für Ihre Mithilfe zur schnellen Bearbeitung Ihrer 
Reklamation möchten wir uns sehr bedanken. 
Thank you very much for assisting  us in  
processing you complaint without delay.
Nous tenons à vous remercier pour votre collabo-
ration au traitement rapide votre réclamation.

1  ARTIKELBEZEICHNUNG / ARTICLE NAME / NOM DU PRODUIT

 ..........................................................................................................................................

2  REF. / ART. NR    

3  ORDER    

Bei welchem Vertriebspartner/Händler wurde der Artikel erworben?
What sales partner/dealer was the article purchased from?
Auprès de quel distributeur ou magasin l’article a-t-il été acheté ?

 .................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................

Auf der Montage Anleitung / On the assembling instruction / Sur la notice de montage
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